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ВО споредба со минатите години, кога 
активностите на Македонското хералдичко 
здружение беа главно насочени кон истражу-
вања и едукација на македонската јавност 
преку предавања, изминатата 2015 година 
беше година на живата хералдика и вексило-
логија. По издавањето на месно-хералдичкиот 
систем во 2014 година, можевме да видиме сè 
повеќе општини како го уважуваат и, повеќе 
или помалку, се придржуваат кон препораки-
те на истиот, при избирањето на своите нови 
општински симболи.

Дополнително признание за МХЗ беше и 
вклучувањето на нашите експерти во комисиите 
за избор на нови општински симболи, што 
укажува на фактот дека почнува, конечно, 
во Македонското хералдичко здружение да 
се препознава еден неформален авторитет, 
земајќи го предвид отсуството на официјална 
државна институција, којашто се занимава 
стриктно со хералдика и вексилологија.

Во полето на личната хералдика, годинава 
добивме четири нови регистрирани грбови, 
што во споредба со минатите години можеби 
личи на солидна бројка, но треба да служи како 
дополнителен поттик, еден нов предизвик 
за МХЗ, дополнително да го промовира 
својот регистар на лични ознаки, со цел, овој 
број неколкукратно да 
порасне.

Исто така, вреди да се 
спомне и присуството на 
претседателот на МХЗ Јо-
ван Јоновски на XXXI меѓу-
народен конгрес за генео-
логија и хералдика, што се 
одржа во Осло, Норвешка.

Беше промовирана 
книгата „Симболите на 
Македонија“ од Јован Јо-
новски во Скопје и во За-
греб, даде беше оддржано 
истоимено предавање. ■

COMPARED to previous years, when 
the activities of the Macedonian Heraldry 
Society were mainly aimed at research and 
the education of the Macedonian general 
public through lectures, the past 2015 was a 
year of living heraldry and vexillology. After 
the publication of the municipal heraldic 
system in 2014, we could see more and more 
municipalities recognizing it, as well as 
(more or less) adhering to the recommendations 
of the same while choosing their new new 
municipal symbols.

An additional recognition for MHS 
was the involvement of our experts in the 
committees for election of new municipal 
symbols, pointing to the fact that, finally, 
the Macedonian Heraldry Society is being 
recognized as an informal authority, taking 
into account the absence of an official state 
institution that deals strictly with heraldry 
and vexillology.

In the field of personal heraldry, this year 
we got four new registered Arms, which in 
comparison to previous years might sound 
like a solid number, but instead it should serve 
as an additional impetus, a new challenge 
for MHS to further promote its register of 
personal Arms, so that this number would 

grow exponentially.
Also worth mentio-

ning is the presence of 
the President of MHS 
Jovan Jonovski the XXXI 
International Congress on 
Genealogy and Heraldry 
which was held in Oslo, 
Norway.

A new book „Symbols 
of Macedonia“ by Jovan 
Jonovski was promoted in 
Skopje and Zagreb, where a  
lecture with the same title 
was delivered. ■

АКТИВНОСТИ НА МХЗ
Александар Гижаровски

ACTIVITIES OF MHS
Aleksandar Gižarovski

Претседателот на МХЗ Јоновски со претседателот на 
ХГЗД Хејмер на промоцијата и предавањето во Загреб /
MHS president Jonovski with HGZD president Heimer at

the promotion and the lecture in Zagreb
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ХЕРАЛДИЧКИ РЕГИСТАР  •   HERALDIC REGISTER

ГРБ НА КОСТА СТАМАТОВСКИ 
Хералдички уметник и графички дизај-
нер од Скопје
Штит: Црно, меѓу три сребрени осумкраки 
ѕвезди був во пресрет кој стои на стрела 
влево, обете златни.
Челенка: Златен феникс.
Мантија: Црно поставено златно.
Мото: Supra et Ultra
Мото на македонски: Повисоко и подалеку 
Блазон и емблазон: Коста Стаматовски.
Заведен: број 3/2014 на 30.12.2014 година ■

ARMS OF KOSTA STAMATOVSKI
Heraldic artist and graphic designer from 
Skopje
Shield: Sable, between three eight-pointed 
stars Argent an owl affronty standing on an 
arrow sinister, both Or.
Crest: Phoenix Or.
Mantling: Sable doubled Or.
Motto: Supra et Ultra
Motto in English: Above and Beyond
Blazon and emblazon: Kosta Stamatovski.
Registered: number 3/2014 on 30.12.2013 ■
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ХЕРАЛДИЧКИ РЕГИСТАР  •   HERALDIC REGISTER

ГРБ НА АИКИДО КЛУБ „АГАТСУ“
Аикидо клуб од Куманово
Штит:  Црвено, на сребрена рондела црвен 
трискел/тројник, на сребрено чело три цр-
вени прстени.
Мантија: црвено со сребро.
Челенка: Јапонска порта „тории“, портока-
лова со црни основи и покрив, од портата 
виси натпис АИКИДО со црни канџи букви. 
Мото:  正勝吾勝 (јап. „Масакатсу Агатсу“)
Мото на македонски: вистинската победа 
е победата над себеси.
Блазон и емблазон: Иван Нацевски. 
Заведен: број 2/2015 на 17.4.2015 година ■

ARMS OF AIKIDO CLUB „AGATSU“
Aikido club from Kumanovo
Shield: Gules, on an roundlete Argent triscale 
of the first. On chief of the second thre tortexes 
voided.
Mantling: Gules doubed Argent
Crest: Japanese gate „Tori“ proper. Suspended 
from the roof baner with text in japanese kanji 
„AIKIDO“
Motto: 正勝吾勝 (Jap. „masakatsu Agatsu“)
Motto in English: True victory is victory over 
oneself.
Blazon and emblazon: Ivan Nacevski .
Registered: number 2/2015 on 17.4.2015 ■
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ХЕРАЛДИЧКИ РЕГИСТАР  •   HERALDIC REGISTER

ГРБ НА ЈОСИП ПАВЛОВСКИ
Бизнисмен од Крива Паланка
Штит: Квадриран на црвено и сребрено, 
вилообразен крст обратно обоен.
Мантија: црвено со сребро
Челенка: Пресечен сребрен пегаз со злат-
ни крила и оружан во злато со црвен околу-
вратник со виловиден сребрен крст, придр-
жува бел лилјан со предните нозе.
Мото: Honor et virtus
Мото на македонски: Чест и вистина
Блазон и емблазон: Стојанче Величковски 
Заведен: број 2/2015 на 10.10.2015 година ■

ARMS OF JOSIP PAVLOVSKI
Businessman from Kriva Palanka

Shield: Quarterly gules and Argent a cross 
fourchee countercharged.
Mantling:  Gules doubed Argent
Crest: Demi pegasus Argend winged and armed 
Or, gorged Gules with cros fourchee penant, 
holding natural lily Azure.
Motto: Honor et virtus
Motto in English: Honor and truth
Blazon and Emblazon: Stojanče Veličkovski. 
Registered: number 2/2015 on 10.10.2015 ■
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ХЕРАЛДИЧКИ РЕГИСТАР  •   HERALDIC REGISTER

ГРБ НА СОЦКО ТАСЕВСКИ
Државен службеник од Крива Паланка
Штит: Сребрено, на зелен жлебовиден 
шеврон три бозелови цветови, со златни 
прашници.
Мантија: Зелено со сребро
Челенка: Сребрена коњска глава со златна 
грива и ѕвонче во устата. 
Мото: Veritas vincit
Мото на македонски: Вистината победува
Блазон и емблазон: Стојанче Величковски 
Заведен: број 3/2015 на 10.10.2015 година  ■

ARMS OF SOCKO TASEVSKI
Civil servant from Kriva Palanka

Shield: Argent on a chevron Vert  dovetailed, 
three elderbery of the first seeded Or.
Mantling: Vert doubed Argent
Crest: Horse head Argent maned Or with bell Or
Motto: Veritas vincit
Motto in English:  Truth prevails
Blazon and Emblazon: Stojanče Veličkovski. 
Registered: number 3/2015 on 10.10.2015  ■



ХЕРАЛДИЧКА КАРТА НА РЕПУБЛИКА МАКЕДОНИЈА
HERALDIC MAP OF THE REPUBLIC OF MACEDONIA

Во „Македонски хералд“ бр.6, можевте да прочитате за класификацијата на грбовите на општините во Република 
Македонија според нивната хералдичност и можност за хералдизација. Од донесувањето на месно-хералдичкиот 
систем на МХЗ во 2014 година, имавме прилика да видиме шест општини коишто во целост ги испочитуваа препо-
раките на нашиот систем во процесот на донесување на нивните нови месни симболи. Се надеваме дека оваа бројка 
ќе расте во иднина. Во прилог може да погледнете мапа на којашто се споредени состојбите на хералдичноста на 
грбовите на општините во Република Македонија, во 2012 година (лево) и во оваа 2015 година (десно). ■

In „Macedonian herald“ nr.6 you could read about the classification of the arms of the municipalities in the Republic 
of Macedonia according to their heraldicity and the possibility of their heraldization. From the adoption of the Municipal 
heraldry system of MHS in 2014, we had the opportunity to witness six municipalities which adopted their new civic 
arms in full accordance with the reccomendations of our system. We hope that this number will rise in the future. 
Below you can see a map of the comparison of 2012 (left) and 2015 (right) regarding the state of the heraldicity of the 
civic arms in the Republic of Macedonia . ■

картата е изработена од Александар Гижаровски
map by Aleksandar Gižarovski

2012 2015


